
ZMLUVA O OBCHODNEJ SPOLUPRÁCI 
Podľa § 409 a nasl. Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v platnom znení 

uzavretá v doleuvedený deň, mesiac a rok 
medzi zmluvnými stranami : 

Názov: UNIVERSAL EXPORTS LTD, s. r. o. 
Sídlo: Špitálska 10, Bratislava 811 08 
IČO: 45 942 048 
IČ DPH: SK2023150404 
zapísaná: v OR Okresného súdu Bratislava I 
Oddiel: Sro 
vložka číslo: 69163/B 
zastúpená: p.Boris Čižmárik, konateľ spoločnosti 
Banka: ČSOB, a.s. 
Účet: 4016285774/7500 
kontakt: www.univex.sk 

(ďalej aj len, ,dodávateľ") 

a 

Názov: Správa ciest Trenčianskeho samosprávneho kraja 
Sídlo: Brnianska ulica č. 3,911 05 Trenčín 
IČO: 37 915 568 
IČDPH: SK2021764767 
zapísaná: Príspevková organizácia, zriadená Trenčianskym samosprávnym krajom 

zriaďovacou listinou č. 182/2003 zo dňa 22.10.2003 a štatútom SC TSK zo 
dňa 28.10.2004, dodatkom č. 1/2006 k zriaďovacej listine zo dňa 13.12.2006. 

zastúpená: p. Ing. Stanislav Lališ, riaditeľ 

Korešpodenčné a fakturačné údaje odberateľa: 

SCTSK SÚ Prievidza a údaje strediska: 
Adresa: Správa ciest Trenčianskeho samosprávneho kraja, Správa a údržba 

Prievidza, Priemyselná 4,971 01 Prievidza 
Kontaktná osoba: Vážny Vladimír, vedúci SCTSK SÚ Prievidza 
Bankové spojenie: ČSOB 
Číslo účtu: 25803 803/7500 
Telefón: 046/5120333 
Fax: 046/5120388 
email: v I ad i m i r .vazny @ scts k .s k 

SCTSK SÚ Trenčín a údaje strediska: 
Adresa: Správa ciest Trenčianskeho samosprávneho kraja, Správa a údržba 

Trenčín, Brnianska ul. č. 3,911 05 Trenčín 
Kontaktná osoba: Ing. Zdenko Mahrík, vedúci strediska SCTSK SÚ Trenčín 
Bankové spojenie: ČSOB 
Číslo účtu: 25803 723/7500 
Telefón: 032/6509315 
Fax: 032/6525273 
email: zdenko .malín k@ sctsk .sk 

http://www.univex.sk


(ďalej aj len „odberateľ") 

za týchto podmienok: 

Článok 1. 
Predmet plnenia 

1.1 Predmetom plnenia sú dodávky PHM (motorová nafta EN 590) v špecifikáciách 
a množstvách podľa objednávok odberateľa, ako aj primerané, odborno-technické 
poradenstvo a pomoc. Celková cena dodávky podľa výsledku e-aukcie na dodávku 
motorovej nafty, konanej dňa 11.9.2012 je 1 117 915,00 EUR bez DPH 1 341 498,00 
s DPH a predpokladaný odber do nadzemných nádrží - bencalorov na 
cestmajsterstvo: 

- Trenčín 480 000 litrov, 
Nové Mesto nad Váhom 300 000 litrov, 

- Myjava 220 000 litrov, 
- Nitrianske Rudno 130 000 litrov. 

Dodávka na jednotlivé cestmajsterstvá bude zabezpečená autocistarnami, ktoré budú 
vybavené meracím zariadením - overeným (ciachovaným) prietokomerom so samostatným 
odvzdušňovaním a automatickým zaznamenávaním vydaného množstva a prepočtom na 
objem pri 15°C. 

Článok 2. 
Cena a platobné podmienky 

Spôsob určenia ceny: 
1. Cena za požadovaný tovar musí byť stanovená v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z. 

z. o cenách, v znení neskorších predpisov, vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z. v zmysle 
prílohy č. 1. 

a) možnosť a spôsob úpravy ceny 
Predávajúci má právo na jednostrannú úpravu ceny tovarov len v prípade zmeny cien jeho 
dodávateľov, zmeny sadzby spotrebnej dane, zmeny colných poplatkov. 
Predávajúci sa zaväzuje počas celej doby platnosti zmluvy udržiavať cenu bez DPH za 1 liter 
motorovej nafty na takej úrovni, aby rozdiel medzi realizovanou cenou a referenčnou cenou 
bol stále konštantný, rovnajúci sa rozdielu medzi cenou za 1 liter motorovej nafty v € bez 
DPH ponúkanou do verejnej súťaže ku dňu 20.7.2012 a referenčnou cenou za 1 liter 
motorovej nafty v € bez DPH vypočítanou z údaja o priemernej cene motorovej nafty v SR, 
platnou ku dňu 20.7.2012 (posledný platný oficiálny údaj pred dňom 20.7.2012). 
Referenčná cena za 1 liter motorovej nafty s DPH je zverejnená na internetovej stránke SŠÚ. 
Zmena ceny podlieha predloženiu dokladov ovplyvňujúcich úpravu ceny. 

2.1 Dodávateľ poskytne odberateľovi pre obdobie rokov 10/2012 až 09/2016 odo dňa 
podpisu tejto zmluvy tovar MN EN 590. 

2.2 Tovar bude fakturovaný v Eurách za príslušnú mernú jednotku, ktorou sa rozumie 
buď liter alebo kilogram, podľa toho, ako je uvedené pre jednotlivé produkty a balenia vo 
veľkoobchodnom cenníku dodávateľa. 

2.3 Právo na zaplatenie kúpnej ceny vzniká dodávateľovi riadnym splnením dodávky 
tovaru uvedeného v predmete plnenia. 



2.4 Kúpnu cenu za dodaný tovar uhradí odberateľ na základe faktúry vystavenej 
dodávateľom. Splatnosť faktúry je 60 dní od jej vystavenia. Faktúra musí obsahovať 
náležitosti v zmysle § 71 ods. 2 zákona č. 222/2004 Z.z. v znení neskorších predpisov. 

2.5 V prípade omeškania platieb zo strany odberateľa môže dodávateľ účtovať úrok 
z omeškania vo výške 0,05% za každý deň omeškania. 

2.6 Dodávateľ má právo na úpravu aktuálneho cenníka kedykoľvek počas trvania tejto 
zmluvy, o čom bude odberateľa včas a riadne informovať vhodne zvolenou písomnou formou 
(list, resp. e-mail) v minimálne 30 dňovom predstihu. Nové kúpne ceny nebudú aplikované na 
zmluvné výrobky už objednané. 

Článok 3. 
Miesto plnenia 

3.1 Miestom plnenia sa rozumejú prevádzky odberateľa v rámci Slovenskej republiky. 
Každá objednávka odberateľa musí obsahovať dodaciu adresu, pokiaľ je táto odlišná od sídla 
dodávateľa. V prípade, ak nebude dodacia adresa uvedená na objednávke, bude uplatnená 
dodávka na adresu sídla dodávateľa. 
- čas a miesto dodávky tovaru 
Motorová nafta bude dodávaná do bencalorov jednotlivých cestmajsterstiev na základe 
dielčích objednávok stredísk v období 10/2012- 09/2016 do 30 hod. od doručenia objednávky. 

- prevzatie tovaru 
TN : SC TSK SÚ Trenčín, Brnianska 3, 911 05 Trenčín 

Osoby zodpovedné za prevzatie motorovej nafty: 
Melánia Zuštinová, tel. kontakt 032/6509334 mobil: 0902 978782 
Ing. Jana Zahorová, 

N.M. SC TSK cestmajsterstvo Nové Mesto nad Váhom, Trenčianska 6, 915 01 Nové Mesto 
nad Váhom 
Osoby zodpovedné za prevzatie motorovej nafty: 
Andrea Batková, tel. kontakt 032/7712281 mobil: 0902 978785 
Dušan Hulínek, 0903 566736 

MY: SC TSK cestmajsterstvo Myjava, Brezovská 1019/6, 907 01 Myjava 
Osoby zodpovedné za prevzatie motorovej nafty: 
Anna Bieľčíková, tel. kontakt 034/6212156 mobil: 0902 978784 
Miroslav Michna, 0902 978773 

PD: SC TSK cestmajsterstvo Nitrianske Rudno, Športová ul, 972 26 Nitrianske Rudno 
Osoby zodpovedné za prevzatie motorovej nafty: 
Jana Šlenkerová tel. kontakt 046/5120307 mobil: 0911 102944 

Článok 4. 
Nadobudnutie vlastníckeho práva 

4.1 Zmluvné strany sa dohodli na výhrade vlastníckeho práva s tým, že odberateľ 
nadobúda vlastnícke právo k tovaru podľa § 445 Obchodného zákonníka. 

Článok 5. 
Zodpovednosť za chyby tovaru 

5.1 Zmluvné strany sa budú riadiť § 422 Obchodného zákonníka, ktorý upravuje nároky 
zo zodpovednosti za vady tovaru. Nebezpečenstvo škody na tovare prechádza na odberateľa 
v čase prevzatia tovaru odberateľom a podpísaním dodacích listov k tovaru. 

5.2 Odberateľ je povinný si tovar pri prevzatí skontrolovať podľa § 427 Obchodného 
zákonníka. Ak zistí nedostatky, ako napr. porušenosť obalu, neúplnosť množstva alebo iné 



označenie tovaru v rozpore s dodacím listom, je oprávnený si uplatniť reklamáciu a to do 3 
dní od prevzatia tovaru, pokiaľ nebola porušená celistvosť plomb na balení. Po porušení 
plomb alebo uplatnení si reklamácie po tomto termíne dodávateľ nenesie zodpovednosť za 
vady a nedostatky a odberateľ je povinný tento tovar uhradiť dodávateľovi v plnej výške. 

Článok 6. 
Doklady na prevzatie a užívanie tovaru 

6.1 Predmet plnenia bude dodaný spolu s dodacím listom, na ktorom bude uvedené číslo 
písomnej objednávky odberateľa, vrátane presnej špecifikácie, druhu a množstva dodávaného 
tovaru. Dodací list musí byť pri prevzatí podpísaný osobou, ktorá tovar prevzala a to aj 
s uvedením čitateľného mena a dátumu prevzatia. 

Článok 7. 
Dodacia doba a úrok z omeškania 

7.1 Dodávateľ za zaväzuje dodať tovar v zmysle požadovaných a vzájomne 
odsúhlasených termínov. Konečným termínom dodania tovaru je termín uvedený v potvrdení 
objednávky. V prípade omeškania dohodnutého dodacieho termínu môže odberateľ účtovať 
dodávateľovi úrok z omeškania 0,05% za každý deň omeškania. 

Článok 8. 
Záručná doba na skladovanie 

8.1 Skladovateľnosť jednotlivých druhov tovaru v originálnych a neporušených obaloch 
v zastrešených alebo temperovaných priestoroch s tepolotou od -5°C do 40°C je 24 mesiacov 
od dátumu výroby, pokiaľ dodávateľ neuvedie inak. 

Článok 9. 
Doba trvania Dohody 

9.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú s platnosťou a účinnosťou 24 hodín po 
zverejnení na internete. Zmluvné strany vyvolajú rokovanie o ukončení tejto zmluvy o 
spolupráci minimálne 1 mesiac pred ukončením vyššie uvedenej doby platnosti zmluvy. 
Zmluvné strany môžu dohodu o spolupráci ukončiť pred termínom jej ukončenia na základe 
vzájomnej písomne odsúhlasenej dohody o ukončení spolupráce s výpovednou lehotou 1 
mesiac. V takomto prípade sa všetky odberateľom neuhradené čiastky dodávateľovi stávajú 
okamžite splatnými a odberateľ sa zaväzuje ich splatiť v plnej výške do 14 dní od dátumu 
obojstranne odsúhlasenej dohody o ukončení spolupráce medzi zmluvnými stranami. 

9.2 Dodávateľ je tiež oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy, ak nastane niektorý z týchto 
prípadov: 

a) odberateľ nesplní niektorý zo svojich záväzkov podľa tejto dohody alebo iný 
zmluvný záväzok prevzatý na základe akejkoľvek inej zmluvy alebo dohody 
uzatvorenej medzi odberateľom a dodávateľom, alebo akoukoľvek inou 
spoločnosťou patriacou do podnikateľskej skupiny SHER HOLDING, 

b) bude začaté konkurzné konanie, exekučné konanie alebo reštrukturalizačné 
konanie na majetok odberateľa, 

c) bude začatá alebo nariadená likvidácia odberateľa, 
d) podľa posúdenia dodávateľa bude podnikanie odberateľa vykazovať 

negatívny vývoj, čo podľa posúdenia dodávateľa bude môcť ovplyvniť 
plnenie záväzkov odberateľa podľa tejto zmluvy v budúcnosti. 



e) Odberateľ môže odstúpiť od zmluvy v prípade opakujúcej sa druhej a ďalšej 
dodávky tovaru, ktorý nespĺňa kvalitatívne parametre. Takúto vadu kupujúci 
bez zbytočného odkladu oznámi písomne predávajúcemu. Kupujúci v tomto 
prípade postupuje podľa § 436 Obchodného zákonníka. Kupujúci môže ďalej 
odstúpiť od zmluvy v prípade nedodržania termínu dodávky podľa 
požiadavky obstarávateľa. 

f) V prípade odstúpenia od zmluvy má kupujúci nárok na zmluvnú pokutu vo 
výške 0,05% z ceny nedodanej dodávky. 

9.3 Odstúpenie je účinné dňom doručenia jeho písomného vyhotovenia odberateľovi. 
Všetky odberateľom neuhradené čiastky dodávateľovi sa stávajú okamžite splatnými 
a odberateľ sa zaväzuje ich splatiť v plnej výške do 14 dní odo dňa odstúpenia. 
9.4 V prípade nedostatku finančných prostriedkov so objednávateľ vyhradzuje právo 
znížiť objem dodávok. 

Článok 10. 
Technicko-odborné poradenstvo 

10.1 Dodávateľ sa zaväzuje poskytnúť odberateľovi primerané odborno-technické 
poradenstvo a pomoc. 

Článok 11. 
Vyššia moc 

11.1 Dodávateľ nezodpovedá za nedodanie tovaru z dôvodov alebo akýchkoľvek 
okolností, ktoré sú úplne mimo jeho kontrolu (živelné udalosti, štrajky, dopravné nehody, 
zápchy, štrajky, občianske nepokoje a pod.). V prípade ak nastane vyššia moc, zmluvné 
strany si vzájomne dohodnú ďalší postup. 

Článok 12. 
Záverečné ustanovenia 

12.1 Zmluvu je možné meniť iba písomnými dodatkami, podpísanými štatutárnymi 
zástupcami, alebo oprávnenými osobami zmluvných strán. V prípade, že v tejto zmluve nieje 
stanované inak, vzťahujú sa právne vzťahy z nej vzniknuté na príslušné ustanovenia Obeh. 
zákonníka č. 513/1991 Zb. Nedeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú Všeobecné podmienky pre 
dodávku PHM. 
12.2 Táto zmluva je vyhotovená v 2 origináloch, pričom každej strane prislúcha jeden 
exemplár. 
12.3 Neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy tvoria aktuálne všeobecné obchodné podmienky 
spoločnosti UNIVERSAL EXPORTS LTD., s. r.o., oddelenie veľkoobchodu, ktoré sa 
nachádzajú v prílohe. 
12.4 Zmluvné strany prehlasujú, že písomné vyhotovenie tejto zmluvy vyjadruje ich pravú 
a slobodnú vôľu prostú omylu, že si ju prečítali a súhlasia bez výhrad s jej obsahom a že k jej 
podpisu nedošlo v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok. Na dôkaz toho pripájajú 
podpisy svoiich oprávnených zástupcov. 

Správa ciest 
Trenčianskeho samosprávnej 

Brnianska 3 
911 0 5 TRENČÍN 

- 1 -

UNIVEB Odberateľ 

UNIVEfl 

P. O. 
IČO: 45 942 048 1Č DPH: SK2U23150404 
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